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JUHI'BOKYJIbTYPOJIOTI MUECKHIA AHAJIN3 300HUMOB
(HA MATEPUAJIE YKPAUHO- U AHI'JIOSI3bIYHBIX BEPCUU BUBJIUN)

OcymecTBIIeH aHaM3 0COOCHHOCTEH (hYHKIMOHUPOBAHYS 300HUMOB B TEKCTaX aHIJION3BIYHBIX Bepcuit bubnmu B cpaBHeHNH
C COBPEMEHHBIMH TEKCTaMH YKPaWHOS3BIYHOW BEPCHU B JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM aclieKTe. BBIABIEHBI THUIBI CyOCTHUTYHHMit
Ha3BaHHUHU >KUBOTHBIX M IITHI] B TEKCTaX COBPEMEHHOH aHIJIOS3BIYHON Bepcuy bUONIMy 1o BIUsTHHEM SKCTPATMHTBATBHBIX (pakTopoB
Y IPUYMHBI Pa3INIUi 300HUMOB B COBPEMEHHBIX aHIJIO- M YKPAWHOS3BIYHBIX TEKCTaX.

Kniouesvie cnosa: 300numvl, anenoazeiunvle u YKpauHoA3blunble budaetickue mekcmol, CyOCMumyyul, sKCmMpaiuHeealbHole
gaxmopur.

Muxaiinosa €.B., Hikitina K.B. JIiHrBokyasTypoJioriunmii anaii3 300HiMoB (Ha MaTepiaJii ykpaiHO- Ta aHIJIOMOBHHUX
Bepciii Biouii). 3aiiicHeno aHai3 ocobiMBOCTEH (YHKIIIOHYBAaHHS 300HIMOB B TEKCTaX aHTJIOMOBHUX Bepciit biOuii B mopiBHAHHI 3
Cy4acHUMH TEKCTaMH YKPaiHOMOBHOI Bepcii B JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY acCHEKTi. BUSABIECHO TWIM CyOCTHTYLiH Ha3B TBAapHH i
NTaXxiB y TEKCTaX CydacHOi aHITIOMOBHOI Bepcii BiOumil mix BIUIMBOM eKCTpamiHrBaJbHUX (aKTOPIB I MPUYMHH BiAMIHHOCTEH
300HIMOB B Cy4acHHUX aHIJIO- Ta YKPaiHOMOBHHUX TEKCTaXx.

Kniouoei cnoea: 300HiMU, aHeIOMOGHT | YKPATHOMOBHI OIONIIHI mekcmu, Cyocmumyyii, eKCmpaniHe8anbHi YUHHUKU.

Mikhailova Ye.V., Nikitina K. V. Linguacultural Analysis of the Zoons (on Materials of the Ukrainian and English
Bible Versions). The analysis of the zoon functioning peculiarities in the texts of the English Bible Versions in comparison with the
texts of the Ukrainian Bible Version in the linguacultural aspect is carried out. The substitution types of the animal and bird names
are identified in the modern English texts under the influence of the extralingual factors and reasons for the zoon differences in the
modern English and Ukrainian texts.

Key words: zoons, English and Ukrainian Bible texts, substitutions, extralingual factors.

XpuUCTHAHCTBO W bUOIMSA SBIAIOTCS OOBETUHSIONIMMH ¥ COJFDKAIONUMHU  aCTICKTaMH
HapOJIOB, UCTIOBEAYIOIIUX JAHHBIN BUJ PEIUTHHU U W3YYAIOIIUX €€ IJIaBHBIN UCTOYHUK MYAPOCTH U
HPaBCTBEHHOI'0 3aKOHa. B Oubnelickux Tekcrax, XpaHutcs MHGopmalus o0 UCTopuu, STHOrpaduu,
HAI[MOHATILHOW TICHXOJIOTUH, HAIMOHATLHOM TOBEJIEHUHU, TO €CTh 000 BCEM TOM, YTO COCTaBISET
coJiep)KaHue KyIbTyphl. [IOCKONBKY B aHTJIOS3BIYHBIX BEPCUAX bBHOMUU COAECpXKHUTCS BCS OTa
nH(pOpMaIUg OTHOCUTEIHHO HAPOJOB HE TOJNBKO OMONEHCKUX BPEMEH, HO M aHTJIHMIICKOTro Hapoja
BpPEMEH, KOTJla CO3/IaBaJINCh 3TU Bepcun [Muxaitnosa 2009, c¢. 9], To, ckopee Bcero, B OnOIEHCKIX
TEKCTax, MEePeBEJICHHBIX HA Pa3MnYHbIe HAPOIHBIE SI3BIKU, TAKKE MOKHO OOHAPYKUTh CBEICHHS O
KYJIbTYpPE 3TUX HapOJIOB.

JKuBOTHBI MUp SBIISETCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO OKpykaromeh cpeapl. C paHHUX BpeMeH
YeJI0BEYECTBO IMPUPYYAIO >KUBOTHBIX, H3Y4allo WX TIOBAaJKUA. 300HUMBI — 3TO JIEKCHUECKHE
€IMHHUIIBI, HA3bIBAIOIIUE MpeACTaBUTENeH (payHbI, OHU M3 CAMBIX JPEBHHUX M PACHPOCTPAHEHHBIX.
OHU  COCTaBJISIOT 3aMETHBIM  JIGKCMYECKHMH TIacT JII0OOT0  HAllMOHAJIBHOTO  SI3BIKA W
(GYHKIIMOHUPYIOT B IIO0OM peueBoil cdepe B CBOMX MPSMBIX M TIEPEHOCHBIX 3HAYCHHSIX.
HanmonaneHo-KynbTypHast 0OyCIIOBIEHHOCTh CEMAaHTUKH BBbIpaK€Ha B HUX OCOOEHHO sipko. B
OuOIeCKUX TeKCTaxX JaHHas KaTeropus JTEKCUYECKUX €IUHUII ITUPOKO MPEeCTaBlIeHA.

3a mocinenHue TOAbl MHTEPEC K U3YYEHHI0 300HMMHYECKOM JIEKCHKH TOBBIIIAETCS KaK B
OTEYECTBEHHOW JIMHTBUCTUKE, Tak U 3apyOexHoil. KoMIUIeKCHOMY OMHCaHWI0 300CEMH3MOB
nocssmieHa padora f.J1. bemumnunoit [benumunaa 2000]. O.B. N'anuMoBo# nzy4yaercst

20



HOBA ®I1J10/10T1A # 65 (2014)

STHOKYJIBTYpHAsl crenu(rKa 300HUMHUYECKON JIGKCHKH, XapakTepu3ymmas deinoBeka [[amumona
2004]. M. HMBacbkeBHY aHAIM3UPYyeT 300MOpGHYIO 00pa3HOCTh B poMaHax Aiipuca Mepmoka
[UBackeBuu 2008]. JIsnugea E.JI. mpoBoauT mccnenoBaHne KOTHUTHBHBIX KIACCH(PUKAITMOHHBIX
MPU3HAKOB NTHI, XapaKTEpHbIX JIsI CO3HAHUSI pycckoro yenoBeka [Jlsmuuea 2011]. B cBoelt
pabore E.B. Yanas cpaBHMBaeT OCOOCHHOCTM NEPBUYHON M BTOPUYHON HOMHHALUU MOPCKOH
(dbayHbI B pa3IMYHBIX JTUHTBOKYIbTYpax [Yanas 2013]. Ananu3 coBpeMEHHOW HAyYHOU JTUTEPATypPhl
MoKa3all, YTO MCCIIeJOBaHNE OCOOCHHOCTEH HOMHMHAIIMK KUBOTHBIX U MTHUI] U UX COIOCTABJICHUE B
pa3iIuyYHbIX nepeBofax bubiny Ha eBpomeicKuX s3bIKax MPaKTUYECKH HE OCYILECTBISUIOCh, YTO U
JIEJIaeT €r0 aKTyaIbHbIM.

Iesnb naHHOW pabOTHI 3aKIIFOYACTCS B BBISIBICHHH 3aKOHOMEPHOCTEH CyOCTUTYLIMA Ha3BaHUH
KUBOTHBIX U NTHIl B OMOIEHCKUX TEKCTaX COBPEMEHHOM aHTIIOA3BIYHON BEPCHH B COITOCTABIICHUU C
aHTJIOSI3PIYHOM KAaHOHMYECKON Bepcuel, a TaKkKe ¢ COBPEMEHHOM YKPaWHOS3BIYHOM 07 BIUSHUEM
OKCTPAIMHTBAIBHBIX  (akTopoB. IlocTaBneHHas 1edab oOmpenenuiaa KOHKPETHBIE —3aJay
UCCIIEIOBaHM: KJIacCU(UUIUPOBATh MO TEMAaTUYECKUM IpyMIaM 300HUMBbI, QYHKIMOHUPYIOIINUE B
OuOIeHCKUX TeKCTaxX; OMpPEeTUTh BUABI 1 0COOCHHOCTH CYOCTUTYIIMI 300HUMOB B aHTJIOS3bIYHBIX
Bepcusix bubnuu B cpaBHEHMH C YKpauHCKOH Bepcueil bubmuu; BBIACHUTH KYJIbTYpOJIOTUYECKHE
(bakTOpHI, BIUSAIOUINE HA CYOCTUTYIIMA 300HUMHUYECKOH JTCKCHKH.

OO0beKkTOM HCC/IeAOBAHMA SBISETCS 300HMMUYECKAsh JIEKCMKA, T.K. OHA SBISETCA
HEOTBHEMJIEMOM YaCThIO SI3IKOBOM KapTHUHBI MUpa J000r0 3THOCA, OTPAKAET €r0 HAIMOHAJIBHO -
KyJIbTYpHYIO chHenuduKky ¢ TpaJIulUOHHBIM cnocob xu3Hu. Jlekcuka BbIOpaHa u3
aHrIos3bIYHBIX Bepcuit bubmmu: King James Version (manee KJV), Today’s New International
Version (TNIV), a tak sxe ykpanHos3bI4HO# Bepcuu bubiuu B nepeBoje Oruenko (YBO).

IIpenmeroM aHanm3a SBISIIOTCS JUMHIBOKYJIBTYPOJIOIMUYECKHE OCOOEHHOCTH CYOCTUTYLHHU
300HUMOB B bu0Oinu, B 3aBUCUMOCTH OT KYyJIbTYpHOTO Hacienus HapoaoB BenukoOputanuu u
YKpauHsl.

B nanHoil paboTe Kopmyc HCCIEAYEMBIX JEKCHYECKHX €IUHHUI] ObUl pa3OuT Ha JBE
TEMaTUYECKHUE TPYIIBI «KHBOTHBIC» M «IITUIBI». [IpH COIMOCTABICHUN ITHX CJIOB, BEIOPAHHBIX U3
anros3biaHbIX Bepceuit bubmuun XVII Beka (KJV) u copemennoii (TNIV), 66110 00HApYKEHO, 4TO
yacTh TaKOW JIGKCHKM cyOcTuTynmu He mozasepraercs: sheep, wolf, dove, lion, eagle, dog, colt,
horse, camel, sparrow, pigeon, eagle, hawk. DToT GakT MOXHO OOBSCHHUTH TEM, YTO CO BPEMEHEM
clioBa, 0003HAYalOIIME 3TUX XUBOTHBIX M NTHIl, HE MPETEprea HUKAKMX U3MEHEHHH B CBOEM
TOJIKOBAaHUU M HE MPUOOPEIH JOMOJIHUTEIBHBIX KOHHOTAMN K CBOMM 3HAYEHUSM, KOTOPBIE MOTIIN
OBl IPUBECTU K HEBEPHOMY BOCIPHUSTHIO TEKCTA.

OcoOblif UHTEpeC BBI3BIBAET JIEKCHKA, KOTOpas MOABEPIiach CyOCTHTYIIMU CIYCTSl YeThIpe
cronetusi. Hampumep, B kaHoHHueckoW anriuiickoi Bepcuu (KJV) ucmonbsyercs cioBo beast,
KOTOpPO€ BBOJHUT TMOHATHE «TBapb». OHO 0003HadaeT Ir000€ CYLIECTBO, OTJIMYaroLleecs OT
4yelnoBeKa, pbl0 WIM OTUL, a Takke HMeeT KOHHOTAaTUBHOE 3HAu€HUE JKECTOKOro,
0€3HpPaBCTBEHHOr'0, IpyOoro, Iiymoro 4eioBeka. B cieHre 3To ciioBo 0003HA4YaeT MOJIOAYIO,
rpyOyIo U HENPUBJIEKATENbHYIO )KEHITUHY. [10CKOJIbKY 3TO CIOBO MMEET HEraTUBHYIO KOHHOTAIIMIO
JUTS. BOCIIPUSITUSI COBPEMEHHOTO YHUTATENSA, TO OHO TOJIBEPTaeTcsi CyOCTUTYIINH.

ABTOpBI coBpeMeHHOH aHrnos3biuHON Bepcun TNIV 3amensitot ero cioBocoueranrem Wild
animal, koTopoe BBOAMT MOHATHE «IHKOE )KUBOTHOE» U UMEET HEUTPaTbHYI0 KOHHOTANHNI0. Takum
o0Opa3oM, Mpou3oLuIa CyOCTUTYLHS CJIOBa, MPEACTAaBICHHOIO HEPACUICHEHHBIM IOHATHEM Ha
CJIOBOCOYETAHHE, MPEJICTABIIEHHOE PACUJICHEHHBIM MOHSATHEM B CTOPOHY €r0 CYXKEHUs («TBapb» —
«JTUKOE KUBOTHOEY):

KJV: And God made the beast of the earth after his kind, ...

TNIV: God made the wild animals according to their kinds, ... | Gen. 1:25/.

Jlekcuueckast emunmna cattle, ¢ynxumonmpyromas B Bepcun KJV, o0o3HauaeT Bcex
JIOMAIITHUX JKUBOTHBIX, & B CJIEHTE 3TO CJIOBO BBOJMT TOHSTHE «OBIITIO». B coBpeMeHHOI Bepcuu
MPOUCXOJIUT €ro 3aMeHa Ha amepukaHusM livestock, wmeromero HEHTpPaJbHYIO KOHHOTAIMIO U
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0003HAYAONIETO JOMAITHUNW CKOT. TakuMm 00pa3oM, MPOMCXOAUT CHMHOHHUMHYECKAsT CYOCTHTYITHS
CTHUJIIMCTHYCCKU HeﬁTpaﬂbHBIM CJIOBOM C COXPAHCHUCM MOHATUA «AOMAITHUC JKUBOTHBIC):

KJV: And the LORD God said unto the serpent, Because thou hast done this, thou art cursed
above all cattle, and above every beast of the field;

TNIV: So the LORD God said to the serpent, “Because you have done this, “Cursed are you
above all the livestock and all the wild animals! / Gen. 3:14/.

B Bepcun kopoins SIkoBa (GyHKIHOHHPYET CJI0BO Sheep, KOTOpoe O3HavaeT «OBIbI». B
coBpemenHnoii Bepcuu TNIV ono nonsepraercs cyocrutyimu siekcemoit flock. Jlannas nexcuueckas
€IMHUIIa MMEET HECKOJbKO 3HAYEHHM: «CcTago (MEIKOro poraToro CKOTa WM TyCel)», «cTas
(TTHI)», KMHOXKECTBO, CKOIIeHHE (TroeH )». Takum o0pa3oM, MPOUCXOTUT CYOCTHTYIIHUS CIIOBOM C
pacIIMpeHHbIM JICHOTATUBHBIM 3HAYEHHEM W CYOCTHTYIMS MOHSTHS B CTOPOHY €ro pacUIMpeHust
(«OBLIBI» — «CTAZION):

KJV: And she again bare his brother Abel. And Abel was a keeper of sheep, but Cain was a
tiller of the ground.

TNIV: Later she gave birth to his brother Abel. Now Abel kept flocks, and Cain worked the
soil / Gen. 4:2/.

B xaHoHHueckoil Bepcun bubiuu koposist SIkoBa KCIosb3yeTcs ycTapeBiiee ciioBo 0ssifrage.
OHO TaTMHCKOTO MPOMCXOXKACHUS U 0003HaYaeT MOPCKOTo (priOHOT0) opia. CiioBo B OnOIeiicKux
TEKCTaX COBPEMEHHON Bepcuu OBUIO 3aMeHeHO Ha cioBo Vulture, xoropoe o3Hadaer sicTpeba,
CTCPBATHHKA, XWIIHBIX IITHUI] CTaporo CBeTa, IMUTAOIUXCA TMMagajiblo, a TAaKKC aMCPUKAHCKUX
rpudoB. Takum o0pazoMm, mpousonuia CyOCTUTYLHs apxau3ma CTHIMCTUYECKH HEHTpaIbHBIM
CJIOBOM IMOHATHBIM AJId COBPEMCHHHUKOB Hosoro Csera:

KJV: And these are they which ye shall have in abomination among the fowls; they shall not
be eaten, they are an abomination: the eagle, and the ossifrage, and the ospray.

TNIV: These are the birds you are to detest and not eat because they are detestable: the
eagle, the vulture, the black vulture / Lev. 11:13/.

C Touku 3peHus STHOJOTUH, JHUHIBOKYIBTYPOIOTHHM U JIPYTHMX CMEXHBIX o0OnacTei
HHTCPCCHBIM SABJIACTCA YCTAHOBJICHUC IIPUYUH paCXO)KIleHI/If/'I B A3BIKOBBIX KapTHHAX MHUpaA. B
JaHHOW paboTe MBI TaKKe MCCIENOBaIM B JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM acCIeKTe OCOOEHHOCTH
S3BIKOBBIX ~ PA3MYMNA  MEXKIYy 300HUMaMd, (QYHKIHOHUPYIOIIUMH B OHONEHCKHX TEKCTax
COBPEMEHHBIX BEpPCHI Ha YKPAaMHCKOM W aHTIUHCKOM si3bike. CremyeT 3aMeTHTh TOT (akT, 4To
BepcHus KOpoJisi SIkoBa cunMTaeTcs KaHOHUYECKOU ISl aHTJIOSA3BIYHOTO (OPUTAHCKOT0) COIIMYMa, a B
coBpemenHoit Bepcun TNIV OGonpine mnposBIseTcs BIUSHUE KyIbTyphl W MEHTAJIHTETa
amepukaHckoro Hapoja koHia XX Hagana XXI| cronerus [Muxaitnosa 2009, c.54].

[Tpumepom 0coO0ro BbIpaKeHUS STHOCTIEIU(DUKH TBYX CPABHUBAEMBIX SI3BIKOB SIBIISIETCS CIIOBO
n3 Oubmeickoro Tekcra o coTBopeHrH Mupa boroMm. B coBpemenHom ykpauHckoM nepeBoje bubnmu
UCTIONIB3YETCSl CIIOBO Oyuia, 1l 00O03HAYEHHUS] BCETO >KMBOTO M TIOJ3AIOLIETO, & B COBPEMEHHOM
AHTJIOA3BIYHOM BAPUAHTC — MHOT'O3HAYHOC CJIOBO thlng, KOTOPOC BBOAUT IMMOHATHE «BCIIb»:

YBO: I cmeopus boe pubu eenuxi, i 8CAKY OYuLy HCugy niasyrouyy, ...

TNIV: So God created the great creatures of the sea and every living and moving thing .../
Gen. 1:21/.

[lo penWruo3HBIM TPEACTaBICHUSAM, IyIlla — O3TO OEcCMEpTHOE Hayalo B 4YeNIOBEKE,
COCTAaBIISOLIEE CYIIHOCTh €ro >KM3HM M CBsi3bIBatolee ero ¢ borom. Mcnonp3yemas ke jekcema
thing mokaspIBaeT, YTO KUBOTHBIC BOCTIPHHUMAIOTCS CYIIECTBaMK O3 HaJW4Hsl B HUX JYIIH, YTO
OTIMYAeT MX OT JIoJie. B COBpeMEHHOM aHTIMIICKOM SI3bIKE JIJIsI 0003HAYEHMS KHUBOTHBIX JaXKe
UCIIOJIb3YETCS HEONpPEIeTICHHOE MECTOMMEHHE it.

B ykpauHckoii Bepcun Oubneickux TekcToB OrHMEHKO HCIONIb3YeT CIOBO CKOMUHA,
03Hayarollee YeTBEPOHOT M porarslii CKOT. B aMepuKaHCKOM Ke BEpCUH MEPEBOUNKHN UCIIONIb3YIOT
cioBo animals, koTopoe 0Oojee MUPOKOE MO CBOCH CEMaHTHUKE W O3HAYaeT HE TOJBKO JOMAIIHUX
JKHUBOTHBIX, HO U TUKHX!
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YBO: I npomosus I'ocnoow: 3impy A moouny, axy A cmeopus, 3 nosepxui 3emii, 8i0 1H0OUHU
asic 00 CKOMUHU, ...

TNIV: So the LORD said, “I will wipe mankind, whom I have created, from the face of the
earth—men and animals, ... ” / Gen. 6:7/.

B ykpaunos3sryHo# Bepcun bubnuu GyHKINOHUPYET CIOBO fcHA. SITHEHOK — 3TO JIETEHBIII
OBIIbI, B IEPEHOCHOM CMBICJIE 03HAYaeT TEPIETUBOr0, KPOTKOT0, 0e300u1HOro uenoBeka. B bubmuun
arHen, — mo3tuyeckuit oopas. Moann Kpecrurens HaspiBaeT Criacurenst «ArHIEM Boxxunmy, Kak
HEMOPOUYHYI0, YUCTYIO KepTBYy. Y mpopoka Mepemun eBpelcKuil Hapoi B LEJIOM YHOJI00JseTcs
0e3ri1acHO MOKOPHOMY arHily, BeIOMOMY Ha 3akiaHue. Y npopoka Vcaiium arHen cuMBOIU3UpPYET
€BPEMCKUIl HapO/l, UICKYNUBIIKWNA CBOMMHU CTPaJlaHUSIMU TPEXU MPEIKOB U JAPYTUX HApOAOB. ATHell
ABJIAETCS IMacXajlbHbIM CHUMBOJOM B OOJBIIMHCTBE XPUCTHAHCKUX CTpaH [bubnelickuii
sHIMKIoneauyeckuid cioBapb 2001]. B coBpemeHHO# aHTI0s3bIYHON Bepcur bubnuu maHHas
00pa3HOCTh ITOM JIGKCUYCCKOM STUHMIIBI CTUPACTCS TEM, YTO B TEKCTE UCMOb3yeTcst ¢joBo animal,
BBOJISIIIIEE TOHITHE GKUBOTHOEY, U MO KOTOPHIM MOKHO TOJIpa3yMeBaTh ero Jr00i BUI:

YBO: Aena y 6ac nexaii 6yoe 6e3 6adu, cameysb, 0OHopiuHe. Bizbmims 11020 3 08e40K ma 3 Ki3.

TNIV: The animals you choose must be year-old males without defect, and you may take
them from the sheep or the goats / Exo. 12:5/.

B bu6nun OrueHko Ucnoiab3yercs cloBo 1ebios. Jlebeap - BopomnaBatomas nruna. OH ouH
U3 TPEICTaBUTENICH OTps/ia T'yceoOpa3HBIX CeMeicTBa yTHHBIX. M3-3a OIaropoaHOro BHEIIHETO
BUJa JieOelb CUYMTAeTCd BEIUYECTBEHHOM M OCTETHYECKH TPUBJICKATEIBHONW  MTHIIEH,
OJIMLIETBOPSIOLIEH COO0N M3AIIECTBO, IPALMI0, BEPHOCTD, U [0 ONEPEHUIO OOJIbILIE aCCOLUUPYETCS
¢ O€JIBIM LIBETOM.

N3naBHa yenoBeK MOKJIOHSUICA JieOesiM, TTOUnTass UX 3a TOPAbIM U HENMPUCTYNHBIN BHA. Y
MHOTHX HapoJoB 3aypalibs, HapUMEpP, Y SIKYTOB, JIeOeIU SIBISUIUCH TOTEMHBIMU >KUBOTHBIMU. Y
aifHOB CYIIECTBOBAJIM TPEAAHUS O MPOUCXOKJICHUN YeJIOBEKa OT JieOesi, y MOHTOJIOB CUUTAJIOCH,
YTO TIEpBbIE JIIOJM Ha 3eMiie ObUIM chenaHbl u3 yiebeaunbix nan. Hapoast Cubupu Bepuim, 4Tto
3UMOH Jie0eM MPEBPALIAIOTCS B CHET, @ BECHOW — HA00O0pOT.

B anrnosiseranoit Bepcur TNIV wucmonb3yercs cioBocoderanne White owl, osnagaromiee
«monsipHast coBay. B CeBepHoli AMepuke mnoJisipHast coBa (IO LBETY Oenas, MOCKOJIbKY Kpyrom
Oenblii cHer) HeceT B ce0e TOT 00pa3, KOTOpBIM mpucyu] jebearo A JIpyrux 3THocoB. Tak,
NoJisipHasl coBa sIBisieTcd OoQUIMaTbHBIM cuMBosioM mpoBuHIMHM KeOek, Kanama. Ilo Bceit
BUIMMOCTH, BBIOOp JaHHOM JIEKCMYECKOHW €AMHHUIBI JUIsl COXPAHEHUs COOTBETCTBYIOIEH
00pa3HOCTH HECITYYaEH.

VBO: ... i nebeosn, i nenixana, i cuua...

TNIV: The white owl, the desert owl, the osprey / Lev. 11:18/.

B bubmuun OrmeHko HCHONb3yeTCsl CIOBO mywkanyuk. TyIMIKaHYMK — 3TO TPBI3YH C
JUIMHHBIMM 33JHUMH HOTaMU U JJIMHHBIM XBOCTOM M3 CEMEHCTBAa MJIIEKONUTAIOMIMX OTpsja
rpeI3yHOB. O65acTh UX MpoKUBaHMs oxBaThiBaeT CeBepHyr0 AQpUKY, I0KHYIO yacTb BocTouHOM
EBponbl, Manyto, [lepenntoro u Cpennioro Azuto, Kazaxcran, kpaitnuii ror Cubupu g0 Cesepo-
Bocrounoro Kurtas m Mouronuu. TylmikaHUYMKOB MOXHO BCTPETUTHh KAaK B MECUAHBIX, TaK U B
TJIMHUCTBIX U IMIEOHUCTBIX TMOJIYMYCTBIHSX M MYCTHIHAX. OTAENbHBIE BUIbI HACENSIOT CTENHYIO U
JIECOCTEMHYIO 30HBI, 3 HEKOTOPBIE IPOHUKAIOT B FOPBI IO YPOBHS OKOJIO 2 KM HaJl ypOBHEM MODSL.

B anrnosssrunoit Bepcun TNIV ynorpebiisiercst ¢10Bo CONEY, KOTOPOE O3HAYAET «KPOJIHK.
Kponuku — ol1iee Ha3BaHWE HECKOJIBKUX POJOB MJICKONUTAIOIIUX U3 CeMEICTBa 3ailleBbIX (B TOM
quclie ¥ JOMAIIHUX KPOJUKOB). Kponuku oTinyaroTcst OT 3alIeB TeM, YTO UX JETEHBIIIN OOBIYHO
POKIAIOTCS CIENBIMU U TOJNBIMU M BBIPAIMBAIOTCA B HOpax. bosbllle MOJOBUHBI BCEH MHPOBOU
MOMYJISIIIMK KpOoJIMKOB obutaeT B CeBepHON AMepHKe.

BelmeykasanHbplii mpuMep pasnuyus 300HUMOB B OHOJECKOM TeKcTe, HalMCaHHOM Ha
Pa3HOPOAHBIX S3bIKAX, BbI3BAH TaKUM OJKCTPAJMHTBUCTUYECKUM (aKTOpPOM, KakK MpUpPOa.
CozpaTenu BepcHil B CBOMX NE€PEBOJAX MPEANOYUTAIOT MCIOIb30BaTh Ha3BaHUS TEX JKUBOTHBIX U
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MITULL, KOTOPBIE 00JIee TPUBBIYHBI IJIsI YUTATEIICH TOW WM HHOW MECTHOCTH:

YBO: I mywkanuuka, 60 sin sxcye xHcyuKy, ma He Mae po30ileHux KOnum, Heyucmuil i 0
sac.

TNIV: The coney, though it chews the cud, does not have a split hoof; it is unclean for you /
Levit. 11:5/.

B ykpaunckoit Bepcun bubmumm OTHEHKO HCHONB3YeT CIOBO OuYOK C YMEHBIIUTEIHHO-
JACKaTeNbHBIM Cy(pPuKcoM -ox. DTUM NEpeBOJUYUK XOTeNl I[0Ka3aTh BO3PACT >KHUBOTHOTO.
AMepHKaHCKUE TEPeBOJYMKU HMCHONB3YIOT ciioBo bull, Tem cambiM He yTouHSsI BO3pacTHYIO
KaTeropuio KUBOTHOTO:

YBO: I npusedews duuka oo ckunii 3anogimy, i nokniaoe Aapon ma CUHU 1020 PYKU C80i Ha
207108y M020 OUuKa.

TNIV: “Bring the bull to the front of the Tent of Meeting, and Aaron and his sons shall lay
their hands on its head / Exo. 29:10/.

BrisiBiieHBl 0COOGHHOCTH pa3iuyMii MEXIy 300HUMaMH, (YHKIIMOHUPYIOIIMMH B TEKCTax
bubnuu, HamucaHHBIX HAa PA3HOPOAHBIX SI3bIKaX TaK)KE€ Ha rpaMMaTHYECKOM YpPOBHE S3bIKa: B
YKPauHOSI3BIYHON BepcuH BuOIUM MCHONB3YIOTCS CIIOBA, MMEIOILINE POAOBYIO MU(EpeHIINALNI0
(eonybra; xosa), B aHTJIMIACKOM SI3bIKE, KaK M3BECTHO, IS CYIIECTBUTEILHBIX KATETOPUH POa Kak
TaKOBOM HET.

Takum 00Opa3oM, JTMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUH aHalU3 300HUMOB, (DYHKIHOHHPYIOIIUX B
Bepcun KJV, mnokasan, uyto B coBpemeHHOM Bepcuu TNIV NpoucxoauT CHHOHMMHYECKAS
CYOCTUTYIIUSI C COXpPAaHEHUEM MOHSTHS, CYOCTUTYIIHS CIOBA CIOBOCOUYETAHUEM B CTOPOHY CYKEHHS
€ro TOHATHSA, CYOCTUTYLHs apxau3Ma CTHIMCTHYECKHM HEUTPaJbHBIM CIIOBOM TMOHSATHBIM JIJIS
COBPEMEHHUKOB.

300HUMBI, PYHKIIMOHUPYIOIINE B COBPEMEHHOMN aHTJIOSA3BIYHON BEPCHH M B YKPAHHOS3BIYHON
pas3HATCA 1O CBOMM 3HAUEHUSM, YTO OOBSICHSIETCS PA3HOCTHIO KYJIbTYp AaHIJIOS3BIYHOTO H
YKPaWHOSI3BIYHOTO COIIMyMa, OCOOCHHOCTSIMH TPUPOIBI, (POPMUPYIOIIMMHU B YEIOBEKE €ro MU
aCCOIMATUBHBIX MPECTABICHUN.

[Ipu comocTaBieHHMH 300HMMOB, TIPEACTABICHHBIX B OHOJEWCKHX TEKCTaX JBYX
Pa3HOSI3BIYHBIX BEPCUM, BUSBICHO, YTO B AHIIMMCKUX Ha3BaHUSAX OCOOEW >KUBOTHOTO MUPA
UCIIOJIL3YIOTCSI CJIOBA C PACHIMPEHHBIM JICHOTaTHBHBIM 3HaueHuM (thing, animal), a B ykpauHckom
SI3bIKE ¢ KOHKPETHBIM JIEHOTATOM (steHs, ckomuna). B yKpanHOSA3BIYHBIX OMOJNECHCKHUX TEKCTax
Ha3BaHUE )KUBOTHBIX U MTHIL IPEJCTABICHO OJJHUM CYILECTBUTEIBHBIM (7€610b), a B aHTIIOSI3BIYHBIX
TEKCTax MCIOJB3YITCs clioBocoderanus (White owl). Pasmuums Ha rpaMMaTHueckoM ypOBHE s3bIKa
KacaloTcs B OCHOBHOM POJOBBIX OTJIMYMI YKPAaUHCKOTO U aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB.

JlanbpHelilee W3y4eHHe JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHX OCOOEHHOCTEH (YHKIIMOHHPOBAHUSA
JIEKCUYECKUX €IWHUIl, o0o3Hayaromux QayHy, B OHOJCHCKHX TEKCTax pa3IMUHbIX BEpPCUM
IIEPEBOJIOB, IPEJICTABICHHBIX KAaK HA POJCTBEHHBIX, TaK U HEPOJCTBEHHBIX S3bIKaX, CUUTAEM

MEPCICKTUBHBIM.
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